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Third Sunday of Advent/ III Domingo de Adviento

MASS SCHEDULE: The 9:15 a.m. & 1 p.m. Sunday
Masses are live-streamed on Facebook.

HORARIO DE MISA: Las misas de 9:15 a.m. y 1 p.m. el
Domingo son transmitido en vivo en Facebook.

THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE
EL HORARIO DE SACERDOTES ES SUJETO A CAMBIO

Monday/Lunes, December 15th
Mass/ Misa 8:15 a.m. Fr. Lubin

Tuesday/Martes, December 16th
Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma

Penance Service for the Elderly 12—2pm
Penance Service 6:30 p.m.

Several priest will be available.
Wednesday/Miércoles, December 17th

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Lubin
Confessions / Confesiones 5:30 p.m.

Thursday/Jueves, December 18th
Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma
Mass / Misa (Bilingual/Bilingüe) 6:30 p.m. Fr. Lubin

Friday/Viernes, December 19th
Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma
Mass/Misa (Bilingual/Bilingue) 6:30 p.m. Fr. Lubin

Saturday/Sabado December 20th
Rosary (Bilingual/Bilingüe) 9:00 a.m.
Mass 9:30 a.m. Fr. Thumma
Confessions / Confesiones 3:30 p.m.
Mass/ Misa 5:30 p.m. Fr. Lubin

4th Sunday of Advent
40 Domingo de Adviento

Sunday/Domingo, December 21st
Masses in a.m. 7:30 a.m. Fr. Lubin

& Dcn. David
Misas de la mañana 9:15 a.m. Fr. Lubin

& Dcn. Sean
11:00 a.m. Fr. Lubin

& Dcn. Sean
Masses in p.m. 1 p.m. (Español) Fr. Thumma

& Dcn. Luis Mata
3 p.m. (Español) Fr. Thumma

& Dcn. Luis Mata
Misas de la tarde 5 p.m. (English) Fr. Thumma

& Dcn. Luis Gomez
7 p.m. (Español) Fr. Thumma

& Dcn. Luis Gomez

Mon 12/15 8:15 a.m. † St. Monica Parishioners
Tue 12/16 8:15 a.m. † Minerva Bermea Cuellar

† Robin Jacob Reyes
† Holy Souls in Purgatory

Wed 12/17 8:15 a.m. (SI) Conversion of Sinners
Thurs 12/18 8:15 a.m. (SI) St. Monica Parishioners

6:30 p.m. (SI) Kathy Rose
(SI) Jubilee Pilgrims

Fri. 12/19 8:15 a.m. (B) Joe Luera
† Holy Souls in Purgatory

6:30 p.m. (SI) Jubilee Pilgrims
† Susan Bacak

Sat. 12/20 9:30 a.m. (SI) Jubilee Pilgrims
5:30 p.m. (SI) Rob Wick

(SI)Nick, Karen & Jason Luera
(SI) Stacy, Todd, Brynn, Cole & Liv Roberts

(SI) Kathy Rose
† Leissa Sutton
† Pedro & Nelda Herrera
† Margaret & Theodore Rose

Sun. 12/21 7:30 a.m. (SI) St. Monica Office Staff
(SI) Rob Wick
(SI) Charlie & Edi Wheeler
† Mary Kirby
† William Clouse
† Mercedes Quinn
† Ramonita Echevarria
†Maria Del Refugio Ramirez

9:15 a.m. (SI) Rob Wick
(SI) Irene Silk
(B) Dylan Galvez
† Ella Tillman
† Max & Minerva Cuellar

11:00 a.m. (SI) Rob Wick
(SI) Joshua Henk
(B) Anaelle Aderah
† Rachel Gonzalez
† Irma Kotanan
†Ignacio & Filomena Urrabazo
† Cecilia Urrabazo
† Mary Cole

1:00 p.m. (SI) Rob Wick
(SI) Rafael Torres
(SI) Olga Lydia Berlanga
† Leonardo Nuno

3:00 p.m. (SI) Rob Wick
† Julio Roman

†Victoria Eugenia Hernandez Bertrand
5:00 p.m. (SI) Rob Wick

(SI) Christina Henk
(SI) Conversion of Sinners
† Angie Montoya
† Tyra Tygiengco
† Jose S. Cruz
† Holy Souls in Purgatory

7:00 p.m. (SI) Rob Wick
(B) Wanda Arocho

This week’s sanctuary lamps are for the special
intention of The Cavazos Family

and the repose of the soul of Heather Ruiz Gutierrez

December 21st - Second Collection
Retire Men and Women Religious

COLLECTIONS
December 7th $ 17,101.00

Online collection $ 3,824.00
Second Collection for St. Monica School
Online Collection for St. Vincent de Paul $ 224.00
Online Collection for St. Monica School $ 276.00
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Glyssie Esquivel, Reynaldo Vela, Angel Cantu, Olga B., Linda Duncan, Maria J., Maxine Lerma, Arthur Thomas,  
Lisa Lee, Luis M Vega, Barbara Cantley, Suzie Littrell, Helen Arispe, Alena Quintero, Irma Mendez, Brenda, Nildia Johnston, Manuel 
M., Lucy Barajas, Tim Knotts, Lisa Lee, Douglas, Tyler Acosta, Melissa, Diane Thatcher, Jennifer Sanchez, Irene Cantu,  Leo Cantu,   
Jose Martinez, Vanessa P., John Cortez, Andrew, Velma Duran, Jan Beland, Ernie & Sally Gonzales,  Kenia Aguilar,  Ernesto Sosa,  
Dolores Vaquera & Family, Sara Chase, Navarro, Catarina Garza, Debbie Garcia, Armando Aguero, Rose, Nicanora Rodriguez, Paul 
D., Angel Cantu, Barbara Garza, Evan Pesek, Pawlick family, Laura Cynthia Peters, Bill Eastman, Felix Davila, Robert, Adam Thomas, 
Gabriel M., Michael Burgos, Rob Wick, Barbara Rials, Trini & Jackie Cantú, Tony Rippy, Edwardo Guevara, Adalene, Blanca,  
Donelia Jimenez, Janet Hillson,  Pablo Martinez, Aleda,  Lucy Zamora,  Emma Phillips, Lee Myers, Ariel & Clara Casiano,  
Jeannie & Paul, Maria Ramos, Anna Cortez, Ignacio Urabazo, Becky Cortez, Francis, Mary Gutierrez, Judy Gutierrez Kahn, Juan 
Esquival, Alfredo Covarrubias & Family, Sergio Martinez Ortiz, Lee Myers, Rocio Martinez Ortiz, Derrick Hensley, Edith, Rocio 
Martinez, Hector Balderas, Diana Palomo, Vicky Guevara, Mary Angel Garcia, Manuel Lozano, Sophia Pusateri, Sylvia Gonzales, John 
Baldwin, Christina S., Maria F., Manuel & Tenchia Trevino, Julie Martinez, Anna Roberta Kotso, Nicholas Kerwin, Nick Ramos, Maria 
Luisa Nieto, Daniela Basulto, Ginobili Villa, Joann & Sebastian, Leticia Carmelino,  Maria J., Carlos Alberto Garcia,  Gil Chagoya, 
Donna Ann Salinas, Michael Thompson,  Marissa Rubio,  Melquiades Cardenas, Mary Lou Thompson, Farzad Farzan, Camelia Pineda, 
Maya Kadinca Roa, Karen Margarita Gomez Roa,  Jose  & Rosa Haydee  Soltero, Francisco Valenzuela, Vickie Rubio,  Mark Rivera,   
Ernesto Maestas, Nicole Marie Mondani, Juan Pablo Torres, Rafael Torres, Reynaldo, Ricky Yanong,  Olivia Rodriguez, Raul Ramirez,  
Jorman Guerra, George San Augustin,  Dcn. Joel Castellanos, Richard Valentino,  Matthew Chavez, Diana Villela, Miguel 
Rodriguez,  Jorge Caracheo, Rogelio Rodriguez,  Linda Olin, Rebeca Silva, Marilyn Luther, Michael Deriso, Linda Santillan,   
Linda Gomez, Iker Andre Ceja Marquez,  Clemente Hernandez Orozco,  Samuel Saldana, Maria Ramirez Rodriguez, Mauro 
Daniel Torres, Betty Chrisman, Wilson Washington, Christy Arriola, Agnes McKenzie, Mike Say, Maria Toves Guzman 

In our prayers, let us ask the Lord for health for our sisters and brothers who are ill: 
En nuestras oraciones, pidamos al Señor por la salud de nuestras hermanas y nuestros hermanos enfermos:    

  

This weeks altar flowers are for the Repose of the soul of Arturo Lugo 
and the Birthday of  Donna Lugo 

        Congratulations, Fr. Lubin Moreno! 
Fr. Moreno celebrated his 8th anniversary of ordination 
to the priesthood on Wednesday, December 10th. 
Thank you, Father, for hearing God’s call and especially 
for saying “yes” to His invitation. May the Lord  
continue to bless you and your ministry.  

AArree  yyoouu  aann  aadduulltt  sseeeekkiinngg  ttoo  rreecceeiivvee  
tthhee  SSaaccrraammeenntt  ooff  CCoonnfifirrmmaattiioonn??  

  

Classes start Jan 4th, 2026 
 

Through this Sacrament your life in the Spirit 
will be strengthen and enriched!  
The Archdiocese provides several opportunities per 
year for adult Catholics (18+) to receive the sacrament 
of Confirmation.  
Because this sacrament is so intimately united to the 
sacraments of Baptism and Eucharist, persons wishing 
to be confirmed must: 
• Have been baptized Catholic  
• Have already received their first Eucharist 
• Have been through a process of formation to receive 
the sacrament of Confirmation 
To learn more Contact Timo Zepeda   
                        at ocia@saintmonicaconverse.net  
  

Need Baptismal Preparation Class? 
    Parents & Godparents must attend a baptism 
preparation class  in order to baptize a child. English 
class will be held the first Saturday of the month and 
Spanish class on the second  Saturday of the month.                 
         Please call the office to sign up. 

¿Necesita la Clase de Preparación Bautismal?  
      Padres y padrinos deben asistir a una clase de 
preparación para el bautizo de su niño.  La clase en 
Inglés, se llevará a cabo el primer Sábado del mes y   

la clase en Español el segundó Sábado del mes.     
          Por favor llame a la oficina para inscribirse.  

        Felicidades Padre Lubin Moreno ! 
El Padre Moreno celebró su octavo aniversario de  
ordenación sacerdotal el Miércoles 10 de Diciembre. 
Gracias, Padre, por escuchar el llamado de Dios y,  
especialmente, por aceptar su invitación. Que el Señor 
continúe bendiciéndole a usted y a su ministerio. 

¿EEss  uusstteedd  uunn  aadduullttoo  qquuee  bbuussccaa  rree--
cciibbiirr  eell  SSaaccrraammeennttoo  ddee  llaa  CCoonnfifirr--

mmaacciióónn  ??  
  

Clases comienzan el 4 de Enero del 2026 
 

¡A través de este sacramento, su vida en el Espíritu se 
fortalecerá y enriquecerá! 
La Arquidiócesis ofrece varias oportunidades al año 
para que los católicos adultos (mayores de 18 años) 
reciban el sacramento de la Confirmación. 
Debido a que este sacramento está tan íntimamente 
unido a los sacramentos del Bautismo y la Eucaristía, 
las personas que deseen ser confirmadas deben: 
• Ser Bautizado en la Iglesia Católica 
• Haber recibido su Primera Comunión 
•  Haber pasado por un proceso de formación para  
   recibir el sacramento de la Confirmación 
Para saber mas, contacte a Timo Zepeda   
                        en ocia@saintmonicaconverse.net  
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Third Sunday of Advent/ III Domingo de Adviento

“Pastor’s Voice”
Gaudete Sunday: Finding Joy in God’s Presence

Dearest St. Monica Family,

This weekend, we celebrate the Third Sunday of Advent,
traditionally called “Gaudete Sunday.” The Lord Gaudete
means “rejoice.” The rose candle on our Advent wreath
reminds us that even in the midst of waiting and preparing,
the Lord is close, and our hearts should be filled with joy.
In the Gospel today, we hear about John the Baptist, who,
from prison, sends his disciples to ask Jesus: “Are you the
one who is to come, or should we look for another?” Jesus
responds not with theories, but with signs of hope and
healing: “The blind regain their sight, the lame walk, lepers
are cleansed, the deaf hear, the dead are raised, and the poor
have the good news proclaimed to them.” His works speak
for themselves.
This passage speaks powerfully to our families. We too
often face doubts, struggles, or moments of discouragement.
Like John, we may wonder where God is in the midst of our
challenges. Yet Jesus assures us through His works that He
is indeed present and active. He comes to heal, to restore,
and to bring hope.
As families, we are called to be witnesses of this same hope.
Parents can bring joy to their children not only through gifts
and celebrations but also by showing patience, listening, and
being present. Children bring joy to parents when they share
kindness, respect, and love. Small acts of faith lived out
each day—praying together, forgiving one another, helping
a neighbor—become signs that Christ is alive in our homes.
Gaudete Sunday is also a reminder to step back from the
busyness of the season. It is easy to be consumed with
shopping, parties, and endless tasks. The Church invites us
instead to rejoice in what truly matters: that God is with us.
True joy comes not from material things, but from the
presence of Christ in our families and in our hearts.
As we light the rose candle this week, let us pray that our
homes radiate joy, even in trials. Let us prepare the way for
Jesus by sharing encouragement, bringing hope to the poor,
and welcoming Christ with open hearts
God bless you and God bless America.
Yours truly,
Rev. Thumma Prathap
December 13 & 14, 2025

“Voz del Pastor”
"Domingo Gaudete: Encontrando Alegría en la

Presencia de Dios”
Querida Familia de Santa Mónica,
Este fin de semana celebramos el Tercer Domingo de Adviento,
tradicionalmente llamado "Domingo Gaudete". El Señor
Gaudete significa "regocíjate". La vela rosa de nuestra corona
de Adviento nos recuerda que, incluso en medio de la espera y
la preparación, el Señor está cerca y nuestros corazones deben
estar llenos de alegría.
En el Evangelio de hoy, escuchamos sobre Juan el Bautista,
quien, desde la prisión, envía a sus discípulos a preguntarle a
Jesús: "¿Eres tú el que ha de venir o debemos esperar a otro?".
Jesús responde no con teorías, sino con señales de esperanza y
sanación: "Los ciegos ven, los cojos andan, los leprosos quedan
limpios, los sordos oyen, los muertos resucitan y a los pobres se
les anuncia la buena nueva". Sus obras hablan por sí solas.
Este pasaje es una poderosa influencia para nuestras familias.
Con demasiada frecuencia enfrentamos dudas, dificultades o
momentos de desánimo. Al igual que Juan, podemos
preguntarnos dónde está Dios en medio de nuestros desafíos.
Sin embargo, Jesús nos asegura mediante sus obras que Él está
realmente presente y activo. Viene a sanar, a restaurar y a traer
esperanza.
Como familias, estamos llamados a ser testigos de esta misma
esperanza. Los padres pueden alegrar a sus hijos no solo con
regalos y celebraciones, sino también con paciencia,
escuchando y estando presentes. Los hijos alegran a sus padres
cuando comparten bondad, respeto y amor. Pequeños actos de
fe vividos cada día —orar juntos, perdonarnos, ayudar al
prójimo— se convierten en señales de que Cristo está vivo en
nuestros hogares.
El Domingo de Gaudete también nos recuerda que debemos
desconectar del ajetreo de esta época. Es fácil dejarse llevar por
las compras, las fiestas y las tareas interminables. La Iglesia nos
invita, en cambio, a regocijarnos en lo que realmente importa:
que Dios está con nosotros. La verdadera alegría no proviene de
las cosas materiales, sino de la presencia de Cristo en nuestras
familias y en nuestros corazones.
Al encender la vela rosa esta semana, oremos para que nuestros
hogares irradien alegría, incluso en las pruebas. Preparemos el
camino para Jesús compartiendo ánimo, llevando esperanza a
los pobres y recibiendo a Cristo con un corazón abierto.
Dios los bendiga y que Dios bendiga a Estados Unidos.
Atentamente,
Rev. Thumma Prathap
13 y 14 de Diciembre de 2025

St. Vincent de Paul
Christmas Angel Tree

The Society of St. Vincent de Paul thanks
everyone who took an angel last week. Kindly
remember that all gifts need to be brought in no
today Sunday December 14th. These grifts will
be bringing lots of joy to children in our
community. Thank you for your support.

San Vicente de Paul
Árbol de Ángeles Navideño

La Sociedad de San Vicente de Paúl agradece
a todos los que llevaron un ángel la semana
pasada. Amablemente recuerden que todos los

regalos deben entregarse hoy Domingo, 14 de
Diciembre. Estos regalos traerán mucha alegría a
los niños de nuestra comunidad.
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ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109 December 14, 2025
Christmas Gifts for Clergy

As we all know, St. Monica Parish is not only a
welcoming and faith-filled community, but also a
wonderfully generous one. As Christmas approaches,
many parishioners wish to express their love and
appreciation to our priests and deacons.
In keeping with the policies of the Archdiocese, we kindly
ask that any monetary Christmas gifts intended for our priests
be made payable directly to the individual priest. Please write
the check to the name of the priest, NOT to St. Monica
Church.
If you wish to offer a cash gift, please place it in an envelope
clearly marked with the priest’s name and hand it directly to
the priest. Kindly do not place these gifts in the offertory
basket.
Please feel free. Your continued prayers, kindness, and
support are the greatest gifts you can offer too. Thank you,
St. Monica family, for your generosity, thoughtfulness, and
love.

May God bless you abundantly this Christmas season.

Regalos de Navidad para el Clero
Como todos sabemos, la Parroquia de Santa Mónica no
solo es una comunidad acogedora y llena de fe, sino
también extraordinariamente generosa. Con la Navidad a
la vuelta de la esquina, muchos feligreses desean
expresar su cariño y agradecimiento a nuestros

sacerdotes y diáconos.
De acuerdo con las normas de la Arquidiócesis, les pedimos
amablemente que cualquier regalo de Navidad destinado a
Nuestros sacerdotes se haga directamente a nombre del
sacerdote. Por favor, hagan el cheque a nombre del
sacerdote, NO a Nombre de la Iglesia de Santa Mónica.
Si desean ofrecer un regalo en efectivo, por favor,
colóquenlo en un sobre claramente marcado con el nombre
del sacerdote y entréguenlo directamente a él. Por favor, no
coloquen estos regalos en la canasta de la colecta.
Sus oraciones, amabilidad y apoyo constantes son también
los mejores regalos que pueden ofrecer. Gracias, familia de
Santa Mónica, por su generosidad, consideración y amor.
Que Dios los bendiga abundantemente en esta Navidad.

Blind Deaf
Desert Hear
John the Baptist Lame
Messenger One
Prepare Prison
Prophet See
Sent Walk

Next weekend of December 20–21, the Bethlehem Nativity
Group will be at the parish after all Masses, offering
beautiful handmade religious items crafted by Catholic
families in the Holy Land.
Please stop by after Mass to see these unique items. With any piece
you purchase, you will be helping to financially support Catholic
families in Bethlehem, create jobs, and maintain a Christian
presence at the Holy Sites serving as witnesses for Christ.
Thank you so much for helping us support this important mission.

May your day be filled with Peace, Love & Joy

El próximo fin de semana del 20 y 21 de Diciembre, el
Grupo de la Natividad de Belén estará en la parroquia
después de todas las misas, ofreciendo hermosos artículos
religiosos hechos a mano por familias Católicas en la Tierra

Santa. Por favor, pasen después de la misa para ver estos artículos
únicos. Con cada pieza que compren, estarán ayudando a apoyar
económicamente a las familias católicas de Belén, a crear
empleos y a mantener la presencia cristiana en los Santos
Lugares, sirviendo como testigos de Cristo.

Que su día esté lleno de Paz, Amor y Alegría.
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Join us on the Mission of Hope!  
     This annual campaign supports more than 
30 shared ministries that advance the 
mission of the Catholic Church throughout 
our Archdiocese. The Archbishop’s Appeal 
happens every year because the need 
remains every year, it’s not a one-time effort. The theme 
this year beautifully coincides with our Jubilee Year, a time 
of renewal, mercy, and unity.   

     After months of sharing about the importance of this 
appeal, we are currently at 66% of our goal, with only 210 
of our 1,800 families responding to the Archbishop’s 
invitation to assist him in supporting the many parts of the 
Body of Christ that need our help. It’s important to consider 
what we would lose without the Appeal.  Without it, we 
would not have Assumption Seminary to form our future 
priests and deacons, something our parish could never do 
alone. We would not have homes for homeless teen mothers 
or children in crisis, or the many other ministries that 
depend on all 167 parishes working together. And those are 
only 3 of the more than 30 ministries supported by your 
generosity through the Appeal. 
     We are asking each family to prayerfully consider giving 
$60 for the year to help us reach our goal. You can do so by 
using the Appeal envelopes available at the back of the 
church—place your gift of cash or check inside and return it 
during the collection, or use the QR code on the envelope to 
give online. You can also donate directly through the 
Archdiocese website at ARCHSA.org by clicking giving 
then the “Donate” button. 
     Many of you have already taken envelopes home, and we 
understand how busy life can get. If you still have yours, 
please take this as a gentle reminder to bring it back, either 
in the collection at Mass or to the parish office during the 
week. 
       Let us come together as one community during this 
Jubilee Year to support the Archbishop’s mission and the 
many ministries that serve so many in need. 
May God bless you, your family, our parish, 
and our Archdiocese. 

Únase a Nosotros en la Misión de la 
Esperanza!    

 

Esta campaña anual apoya más de 30 
ministerios compartidos que impulsan la misión 
de la Iglesia Católica en toda nuestra 
Arquidiócesis. El Llamamiento del Arzobispo 

se realiza cada año porque la necesidad persiste; no es un 
esfuerzo puntual. El tema de este año coincide 
maravillosamente con nuestro Año Jubilar, tiempo de 
renovación, misericordia y unidad.  
   Tras meses de difundir la importancia de este llamamiento, 
hemos alcanzado el 66% de nuestra meta, con solo 210 de 
nuestras 1800 familias respondiendo a la invitación del 
Arzobispo para ayudarle a apoyar a las diversas partes del 
Cuerpo de Cristo que necesitan nuestra ayuda. Es importante 
considerar lo que perderíamos sin el Llamamiento. Sin él, no 
tendríamos el Seminario de la Asunción para formar a 
nuestros futuros sacerdotes y diáconos, algo que nuestra 
parroquia jamás podría lograr por sí sola. No tendríamos 
hogares para madres adolescentes sin hogar ni para niños en 
situación de crisis, ni los muchos otros ministerios que 
dependen del trabajo conjunto de las 167 parroquias. Estos 
son solo 3 de los más de 30 ministerios que se sostienen 
gracias a su generosidad a través de la Campaña.  
   Les pedimos a cada familia que considere en oración donar 
$60 para el año y así ayudarnos a alcanzar nuestra 
meta. Pueden hacerlo usando los sobres de la Campaña 
disponibles al fondo de la iglesia: coloquen su donación en 
efectivo o cheque dentro y devuélvanla durante la colecta, o 
usen el código QR del sobre para donar en línea. También 
pueden donar directamente a través del sitio web de la 
Arquidiócesis en ARCHSA.org haciendo clic en el botón 
“Donar”.  
      Muchos de ustedes ya se llevaron sobres a casa, y 
entendemos lo ocupada que puede ser la vida. Si aún tienen 
el suyo, les recordamos que lo traigan de vuelta, ya sea a la 
colecta durante la Misa o a la oficina parroquial durante la 
semana.  
     Unámonos como comunidad durante este Año Jubilar 
para apoyar la misión del Arzobispo y los numerosos 
ministerios que sirven a tantos necesitados. Que Dios los 
bendiga a ustedes, a sus familias, a nuestra parroquia y a 
nuestra Arquidiócesis.  

The 2025 Archbishop’s Appeal  
is nearing its close in December. If you picked up an  
envelope earlier this year, please take a moment to check 
if you still have it at home. We distributed nearly 1,500 
envelopes, so it’s possible one might still be tucked 
away. If you haven’t yet turned in your $60 pledge, we 
kindly ask that you prayerfully consider to do so during 
the month of December. You may: 
Mail in your envelope (please remember to add a stamp), 
 

Bring it to the parish office during office hours, or 
 

Place it in the collection basket at Mass. 
 

Your generosity makes a meaningful difference to all 
those who rely on the ministries supported by the  
Archbishop’s Appeal.       Thank you for your support! 

La Campana del Arzobispo de 2025 
Esta llegando a su fin en Diciembre. Si recogió un sobre a 
principios de este ano, por favor, tómese un momento para 
revisar si aun lo tiene en casa. Distribuimos casi 1500 so-
bres, así que es posible que aun conserve uno.  
Si aun no ha entregado su donación de $60, le pedimos 
amablemente que considere hacerlo durante el mes  
Diciembre.   Puede:  Enviar su sobre por correo (no olvide 
agregar una estampilla), 
 

Entregarlo en la oficina parroquial durante el horario de 
oficina, o  
 

Depositarlo en la canasta de la colecta durante la misa.  
 
 

Su generosidad marca una diferencia significativa para to-
dos aquellos que dependen de los ministerios apoyados por 
la Campana del Arzobispo.   Gracias por su apoyo! 
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December Special Masses Schedule / Horario Especial de Misas en Diciembre
Servicio de Penitencia de Adviento

Tuesday December 16th For our Young at Heart-those who can not drive at night,
12 noon to 2pm

For all others 6:30pm
Martes 16 de Diciembre - Para nuestros Jóvenes de Corazón - aquellos que no

pueden conducir de noche - 12 del medio día a 2pm, Para todos los demás - 6:30pm

Christmas Schedule / Horario de Navidad
Wed. Dec. 24th Christmas Eve / Víspera de Navidad

4 pm Mass - English
6 pm Children’s Mass - English
8 pm Mass - Español

12 Midnight Mass - Bilingual/Bilingüe

Thurs. Dec 25th Christmas Day / Navidad Domingo 25 de Diciembre
9:00 & 11 am English Mass
1 & 3 pm Misa en Español

In observance of Christmas, and to allow our staff to spend time with family and friends
during this blessed season, the Parish Office will close at noon on Tues., Dec. 23rd.

We will reopen at 10:00 AM on Saturday, December 27th.
La oficina parroquial se cerrara a las 12pm el Lunes 23 de Diciembre

y estará cerrada hasta las 9am el Jueves 26 de Diciembre

Solemnity of the Blessed Virgin Mary, the Mother of God
Solemnidad de María Santísima, Madre de Dios

Vigil Bilingual Mass / Misa Bilingüe de Vigilia
Wednesday December 31, 2024 at 6:30 pm

Thursday January 1, 2026
9:00 & 11 am English Mass and 1 & 3 pm Misa en Español

A Holy Day of Obligation / Santo Día de Obligation

Friday December 19th at 7pm in the Parish Hall
Spanish Prayer Group will host their posada
and pastorela for the Christmas holidays.
Everyone is welcome.
Pastorela are plays that recreate the story of
the shepherds following the star to find baby
Jesus., all with the purpose of serving our community
always carrying a message of faith and hope in Christ
our Lord.

19 de Diciembre a las 7 pm en el
Salón de la Parroquia

El Grupo de Oración en Español tendrá su
posada y pastorela para las festividades
Navideñas. Todos son bienvenidos. Pastorela
es una obra que cuenta la historia de los

Pastores siguiendo la estrella para encontrar al Niño
Dios, todo con el propósito de servir a nuestra
comunidad llevando siempre un mensaje de fe y
esperanza en Cristo Nuestro Señor.

1100 aamm -- 33 ppmm

Sábado,
20 de Diciembre
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***Thrift Store Holiday Hours***
Thrift Store will be closed and

NO donations will be accepted beginning
December 20, 2025 till January 5, 2026

Last Saturday to shop for the 2025 Sat. December 20th
Donations may be dropped off Monday - Friday

9 am - 5pm
Open for customers Wednesday & Saturday

9 am to 12 Noon

**Horario Festivo de la Tienda de Segunda**
Estará cerrada y NO se aceptarán DONACIONES a

partir del 20 de Diciembre hasta el
Lunes, 5 de Enero, 2026.

Ultimo Sábado para hacer compras será el 20 de Dic.
Se pueden dejar donaciones Lunes - Viernes

9 am - 5 pm
Abierto para clientes Miércoles y Sábado.

9 am a 12 del medio Día

Weekly Contributions/Updates
Dear St. Monica Family,
Greetings from Fr. Thumma. If you would like
to contribute to the Back Parking Lot Project,
there is still time to make your end-of-year gift.
All contributions must be received and
processed by December 31 to be included in this
year’s giving record. Checks may be made
payable to “St. Monica Catholic Church.” In the memo
line, please write “Back Parking Lot Capital
Campaign.” If you are using an envelope, kindly indicate
this on the front. You may place your check or envelope in
the weekend offertory basket, drop it off at the parish
office, or mail it directly to the parish office. We are
sincerely grateful for your generosity and for your
continued support of our parish.
Please label your envelope with your name, address and
telephone number. If you are updating any information,
please write “Update” on the envelope.
Upon request, the church office will provide an End-of-
Year Contribution Summary for tax purposes. All requests
must be submitted before January 31.
Yours Truly,
Fr. Thumma

Contribuciones/Actualizaciones semanales
Estimada familia de Santa Mónica,

Saludos del Padre Thumma. Si desea contribuir al
Proyecto del Estacionamiento Trasero, aún está a
tiempo de hacer su donación de fin de año. Todas las
contribuciones deben recibirse y procesarse antes del
31 de Diciembre para que se incluyan en el registro
de donaciones de este año. Los cheques deben

hacerse a nombre de “St. Monica Catholic Church”. En
el apartado de concepto, escriba “Back Parking Lot Capital
Campaign”. Si utiliza un sobre, indíquelo en el anverso.
Puede depositar su cheque o sobre en la canasta de la
colecta de fin de semana, entregarlo en la oficina parroquial
o enviarlo por correo directamente a la oficina.
Agradecemos sinceramente su generosidad y su continuo
apoyo a nuestra parroquia.
Por favor, escriba su nombre, dirección y número de
teléfono en el sobre. Si está actualizando alguna
información, escriba “Update” en el sobre.
Con previa solicitud, la oficina parroquial proporcionará un
resumen de contribuciones de fin de año para fines fiscales.
Todas las solicitudes deben presentarse antes del 31 de
enero.
Atentamente,
P. Thumma

You can protect mothers and children by joining
this worldwide mobilization to pray and fast for an
end to abortion! Through prayer and fasting, peaceful vigils
and community outreach, 40 Days for Life has inspired
1,000,000 volunteers! With God’s help, here are the proven
results over 27 coordinated campaigns:
· 26,109 saved babies ·184 closed facilities
· 275 converted workers · 94 abortion-free cities

Here’s how to take part in 40 Days for Life
in our community:

Vigil location: Sidewalk in front of
Planned Parenthood, 2140 Babcock Rd, 78229
Vigil hours: 8 am – 5pm, Mon-Fri
Local contact: Cindi Serna, 210-410-9424, cindi@sacfl.org /
Josie Flores 210-914-7929
Learn more … get involved … and sign up for prayer times by
visiting our campaign at the web address shown below!

HELP SAVE LIVES IN SAN ANTONIO

www.40daysforlife.com/sanantonio

AYUDE SALVAR VIDAS EN SAN ANTONIO
Puede proteger a madres y niños uniéndoSe a esta

movilización mundial de oración y ayuno por el fin del aborto.
Mediante la oración y el ayuno, vigilias pacíficas y actividades
comunitarias, 40 Días por la Vida ha inspirado a un millón de
voluntarios.! Con la ayuda de Dios, aqui estan los resultados
comprobados de 27 campanas coordinadas:
· 26,109 bebes salvados ·184 instalaciones cerradas
· 275 trabajadores convertidos · 94 ciudades libre de aborto
Aquí le explicamos como participar en 40 Días por la Vida

en nuestra comunidad:
Lugar de la Vigilia: Acerca frente a Planned Parenthood,
2140 Babcock Rd, 78229
Horario de Vigilia: 8 am – 5pm, Lunes a Viernes
Contacto Local : Cindi Serna, cindi@sacfl.org 210-410-9424/
Josie Flores 210-914-7929
Aprenda mas … participe … y regístrese para momentos de
oración visitando nuestra campana en el sitio web:

www.40daysforlife.com/sanantonio

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com 8
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It is not too late to register for the
2025/2026 School Year

For more information call 210-658-6701
A faith filled education is a wonderful gift to
give your child a gift that no one can ever take

away from them.

Todavía hay tiempo para la
inscripción para el Año 2025/2026

Para mas información llame al 210-658-6701
Una educación llena de fe es un regalo

maravilloso para darle a su hijo un regalo que
nadie podrá quitarle.
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9154 FM 78 | Converse

(210) 945-2092

600 Pat Booker | Universal City

(210) 659-4000

americanbank.com | Member FDIC

Partner with St. Monica 

Catholic Church and 

American Bank’s 

Covenant Program and 

watch your 

organization’s deposits 

make a difference.
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SStt.. MMoonniiccaa CCaatthhoolliicc CChhuurrcchh
501 North St., Converse, Texas 78109

Phone Number: (210)658-3816
Website: www.saintmonicaconverse.net
Email: parish@saintmonicaconverse.net

MMaassss SScchheedduullee
Weekdays: 8:15 a.m. (Mon-Fri)

6:30 p.m Bilingual Mass (Thurs & Fri)

Saturday: 9 am Holy Rosary
Mass at 9:30 am (Bilingual/Bilingüe )

Saturday Vigil: 5:30 pm (English)
Sunday: 7:30 & 9:15, 11 am & 5 pm (English)

1:00, 3:00 & 7:00 pm (Spanish)
HOLY HOUR: Thursday 7 pm
1st FRIDAY MASS:

8:15 am English & 7:00 pm Spanish
PERPETUALADORATION

In the Chapel Hours for adoration:
Sunday at 8 pm to Saturday at 5:15pm

Chapel is open 7am to 7pm. If coming after 7pm,
Please come by the office to get your entry code.

CONFESSIONS:
WEDNESDAY 5:30 PM
& SATURDAY 3:30 PM

Or call the office for an appointment

St. Vincent de Paul (210) 658-8791
By appointment only

Tues. - Thurs. 10 a.m. to 1 p.m.
Services are available to all parishioners.
Los servicios están disponibles para todos los feligreses.

St. Monica, pray for us. Santa Mónica. ruega por nosotros.

Homebound Ministry
Be a part of this amazing ministry by sharing your love

of the Eucharist.
Please be advised that if you are not able to attend Mass due
to long term physical impediment, call the office so an Extra-
Ordinary Minister of Holy Communion may be scheduled to
visit you. Call the office for more information.

Ministerio para los Confinados en Casa
Sea parte de este maravilloso ministerio
compartiendo tu amor por la Eucaristía.

Le informamos que si no puede asistir a misa debido a
alguna discapacidad física a lo largo, llame a la oficina para
que un Ministro de la Sagrada Comunión pueda programar
una visita. Llame a la oficina para más información.

MINISTRIES
ACTS: Javier Flores
ALTAR SOCIETY: THRIFT STORE: Open Wednesdays

& Saturdays from 9 a.m. till Noon
ART & ENVIRONMENT MINISTRY: Alma Castillo
BALLET FOLKLORICO: Meet Mon & Thurs 5-9 pm

Mollicone Rm 104 - Coordinator Maria Cabigon
BEREAVEMENT MINISTRY: Meet every other Thurs.

in the Goertz room Dcn. Sean Dooley
BIBLE STUDY (English): Timo Zepeda & Annette Winfield
CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS:
Meet 3rd Sat. of the month 9a.m. NO MEETINGS June or
July. Contact: Melinda Vanderdrink

DIVINE MERCY PRAYER GROUP:(Spanish) Tues 6-
7:30pm & Wed. 9 - 11am in the Parish Hall Lupita Ruiz
DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (English) Meet
every 2nd & 4th Sat. at 10am & the following Mon. at 6pm
contact Natalia Lopez
EXTRAORDINARY EUCHARISTIC MINISTER,
LECTOR, USHER OR ALTAR SERVER:

Contact: Anita Moreno to join any of these ministries.
GUADALUPANAS: Meets 2nd Mon. 10:00 a.m. parish
hall, Joe Luera
HEALING HEART: Elsa Lopez
HIGH SCHOOL YOUTH GROUP: Meet Wednesday
evening after religious education at 7:45pm in the Parish Hall
HOMEBOUND: Barbara Ward
KNIGHTS OF COLUMBUS: Meets 2nd Tues 7:00 p.m.

Steve Steele, Grand Knight
LOVESTRONG: Tony & Isabel Canez
MILITARY MINISTRY : Meet 2nd Thurs.of the month

6:30-8:30 pm Mollicone Rm 101 Jourard Daep
PERPETUAL ADORATION: Christian Zunino
PLANIFICACION FAMILIAR NATURAL:

Meet 3rd Wed 1-2 pm: Reyna Vazquez
POWER POINT MINISTRY: Claudio Corrales &

Courtney Sheehan
ST. KIZITO'S HOPE MINISTRY Meets 2nd Sunday

of the month after the 11am Mass - Mollicone building.
SPANISH PRAYER GROUP: Meet every Fri. 7:00 p.m.

Parish Hall: Contact: Juan Delgado
VOCATIONS: Elvia Armenta
YOUNG ADULT MINISTRY-STRIVE: Contact - Gabe

& Diana Canez
WELCOME MINISTRY: Tony Canez
Contact the parish office for more information on

any of the above ministries.
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